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AMENDMENT # 2 TO CLINICAL TRIAL 
AGREEMENT 

DODATOK Č. 2 K ZMLUVE O KLINICKOM   
                                    SKÚŠANÍ                        

 554/20 
Protocol # KHB-1802 Protokol č. KHB-1802 

  
This Amendment # 2 (“Amendment”), effective as of the 
date following its publication in the central register of 
contracts (“Effective Date”) between 

Tento dodatok č. 2 (ďalej len „dodatok“), účinný dňom  
nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v centrálnom 
registri zmlúv medzi spoločnosťou 

  
Syneos Health UK Limited, with principal offices 
located at Farnborough Business Park, 1 Pinehurst Road, 
Farnborough, Hampshire, GU14 7BF, United Kingdom, 
including its affiliates and subsidiaries (“CRO”) 

Syneos Health UK Limited, s hlavným sídlom 
podnikania na adrese Farnborough Business Park, 1 
Pinehurst Road, Farnborough, Hampshire, GU14 7BF, 
Velká Británia, vrátane jej pobočiek a dcérskych 
spoločností (ďalej len „CRO“) 

  
and a 
  
CHENGDU KANGHONG BIOTECHNOLOGY 
CO., LTD., with a principal place of business at 108 
Shuxi Road, Jinniu Dis, Chengdu 610036, China 
(“Sponsor”), represented by CRO 

spoločnosťou CHENGDU KANGHONG 
BIOTECHNOLOGY CO., LTD., s hlavným sídlom 
podnikania na adrese 108 Shuxi Road, Jinniu Dis, 
Chengdu 610036, Čína (ďalej len „zadávateľ“), ktorú 
zastupuje CRO 

  
and a 
  
Fakultná nemocnica Trenčín, with a place of business 
at Legionárská 28, Trenčín 911 71, Slovakia 
(“Institution”) 

Fakultná nemocnica Trenčín, so sídlom podnikania na 
adrese Legionárská 28, Trenčín 911 71, Slovensko,  
(ďalej len „zdravotnícke zariadenie“) 

  
and a 
  
MUDr. Marek Káčerik, Ph.D., with a place of business 
at                                             , Slovakia (“Principal 
Investigator”). 

MUDr. Marek Káčerik, Ph.D., so sídlom bydliska na 
adrese                                  , Slovensko (ďalej len 
„hlavný skúšajúci“). 

  
WHEREAS, the Parties desire to modify the Clinical 
Trial Agreement dated of 24. January 2019 and 
Amendment # 1 dated of 16 January 2020 
(“Agreement”) for the clinical trial with Sponsor Drug 
Conbercept, encoded KHB-1802 entitled “A 
Multicenter, Double-Masked, Randomized, Dose-
Ranging Trial to Evaluate the Efficacy and Safety of 
Conbercept Intravitreal Injection in Subjects with 
Neovascular Age-related Macular Degeneration” 
(“Protocol”) to be conducted at Institution (“Trial”) to 
involve patients participating in the Trial (“Trial 
Subjects”). 

KEĎŽE zmluvné strany chcú zmeniť zmluvu o 
klinickom skúšaní s dátumom platnosti 24. januára 2019, 
Dodatok č. 1 s dátumom platnosti 16. januára 2020  
(ďalej len „zmluva“) pre klinické skúšanie s liekom 
zadávateľa Conbercept, s kódovým označením KHB-
1802 a názvom „Multicentrické, dvojito zaslepené, 
randomizované skúšanie s rôznymi dávkami na 
vyhodnotenie účinnosti a bezpečnosti intravitreálnej 
injekcie konberceptu u účastníkov s neovaskulárnou 
vekom podmienenou degeneráciou makuly“ (ďalej len 
„protokol“), ktorý sa má vykonávať v zdravotníckom 
zariadení (ďalej len „zdravotnícke zariadenie“) so 
zapojením pacientov zaradených zo klinického skúšania 
(ďalej len „účastníci klinického skúšania“). 

  
WHEREAS, in accordance with Section 24 (Entire 
Agreement) of the Agreement, the Parties desire to 
modify the specific language and hence agree to the 
following modifications to the Agreement: 

KEĎŽE v súlade s článkom 24 (Celá zmluva) zmluvy si 
zmluvné strany želajú upraviť jazyk zmluvy, a preto 
súhlasia s nasledujúcimi úpravami: 
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1. The Attachment A (Payment Terms) to the Agreement 
is updated in Section A-12. as follow:  
 

a. Section A-12. is deleted in its entirety: 
 
Payee Name: MUDr. Vladimíra Solníková 
Payee Address:                                        , Slovak 
Republic 
IBAN Number:  
 
 

b. Wordnig of Section A-12. is replaced with 
wording in this Amendment: 

   

1. V prílohe A (Platobné podmienky) ku zmluve sa 
aktualizuje v bode A-12. nasledovne:  
 

a. V bode A-12. sa v celom rozsahu odstráni: 
 
Meno príjemcu platby: MUDr. Vladimíra Solníková 
Adresa príjemcu platby:                                      , 
Slovenská republika 
IBAN:  
 
 

b. Znenie bodu A-12. sa nahradí novým znením 
uvedeným v tomto dodatku: 

  
  
 
Payee Name / Meno príjemcu platby: MUDr. Kristína Igazová 
Payee Address / Adresa príjemcu platby:                                                                                                       , 
Slovenská republika/Slovak Republic 
 
Payee Bank Account Details / Podrobnosti bankového účtu príjemcu platby:  
Bank Name / Názov banky:  
Bank Account Number / Číslo účtu:  
IBAN Number / IBAN:  
SWIFT Code / BIC (kód Swift):  
 
Email address for remittance information / E-mailová adresa na zaslanie informácie o prevode:  

@ 
 

c. All payments payable to MUDr. Kristína 
Igazová has to be paid retrospective for 
procedure she has performed from 20 April 
2020, when she was delegated by Principal 
Investogator. 

 
c. Všetky platby splatné MUDr. Kristíne Igazovej 

musia byť zaplatené retrospektívne za 
procedúry, ktoré vykonala odo dňa 20. apríla 
2020, kedy bola poverená hlavným skúšajúcim. 

2. In Attachment B, „GRANT AMOUNTS 
PAYABLE TO MUDr. Vladimíra Solníková 
FOR EACH ENROLLED TRIAL SUBJECT“ in 
the Agreement is deleted in its entirety and is 
replaced with „GRANT AMOUNTS PAYABLE 
TO MUDr. Kristína Igazová FOR EACH 
ENROLLED TRIAL SUBJECT“ attached hereto 
this Amendment. 

2. V Prílohe B, „FINANČNÁ ODMENA MUDr. 
Vladimíre Solníkovej ZA KAŽDÉHO 
ÚČASTNÍKA SKÚŠANIA ZAPÍSANÉHO DO 
SKÚŠANIA“  zmluvy sa v celom rozsahu odstráni 
a nahradí sa „FINANČNÁ ODMENA MUDr. 
Kristíne Igazovej ZA KAŽDÉHO ÚČASTNÍKA 
SKÚŠANIA ZAPÍSANÉHO DO SKÚŠANIA“  
priloženej k tomuto dodatku. 

  
3. Defined terms used in this Amendment and not 
defined herein will have the same meanings assigned 
such terms in the Agreement. 

3. Definované výrazy použité v tomto dodatku, ktoré nie 
sú definované v tomto dokumente, budú mať rovnaký 
význam, ako je uvedené v zmluve. 

  
4. All other provisions of the Agreement shall remain 
unaltered and given full force and effect. 

4. Všetky ostatné ustanovenia zmluvy zostanú 
nezmenené a plne účinné. 

  
[SIGNATURE PAGE FOLLOWS] [NASLEDUJE STRANA S PODPISMI] 
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This Amendment has been executed in 3 (three) 
equal original counterparts in English and Slovak 
language. In case of any conflict between the 
English and Slovak version of this Amendment, 
the Slovak version will prevail. 

Tento dodatok je vyhotovený v 3 (troch) 
origináloch), v anglickom a slovenkom jazyku, 
pričom každý z nich sa po podpise všetkými 
zmluvnými stranami považuje za originál a má 
rovnaký právny účinok. V prípade rozporu 
slovenského a anglického textu tohto dodatku, text 
v slovenskej jazykovej verzii je smerodajný. 

  
This Amendment becomes effective on the day 
following the date of its publication in the central 
register of contracts administered by the Central 
Governmental Office of the Slovak Republic. 

Tento dodatok nadobúda platnosť dňom jeho 
podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jeho zverejnenia 
v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom 
vlády SR. 

  
Agreed to and accepted: Súhlasím a prijímam: 
 
CRO / CRO  INSTITUTION / ZDRAVOTNÍCKE 

ZARIADENIE 
   
   
Signature / podpis  Signature / podpis 
   
   
Printed Name / meno tlačeným písmom  Printed Name / meno tlačeným písmom 
   
   
Title / titul  Title / titul 
   
   
Date / dátum  Date / dátum 
 
 
 

  

SPONSOR / ZADÁVATEĽ  INSTITUTION / ZDRAVOTNÍCKE 
ZARIADENIE 

(CRO for and on behalf of Sponsor) / 
(podpísané CRO za zadávateľa a v jeho 
mene) 

  

 
 

  

Signature / podpis  Signature / podpis 
   
   
Printed Name / meno tlačeným písmom  Printed Name / meno tlačeným písmom 
   
   
Title / titul  Title / titul 
   
   
Date / dátum  Date / dátum 
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PRINCIPAL INVESTIGATOR / 
HLAVNÝ SKÚŠAJÚCI 
 
 
Signature / podpis 
 
MUDr. Marek Káčerik, Ph.D. 
Printed Name / meno tlačeným písmom 
 
Principal Investigator / Hlavný skúšajúci 
Title / titul 
 
 
Date / dátum 
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ATTACHMENT B/ PRÍLOHA B 
FINANCIAL ARRANGEMENTS WORKSHEET/ HÁROK S FINANČNÝMI 

PODMIENKAMI 
 

 
FINANCE SUMMARY BOX/ RÁMČEK S FINANČNÝM ZHRNUTÍM 

  
Invoice Currency/ Mena faktúry: EURO/ EURO 
Payment Base/ Platobný základ: Visit Based/ Na základe návštev 
Effective Date/ Dátum účinnosti: This Agreement will become effective upon 

signature of each contracting party and legally 
binding on the day following its publication in the 
Central Register of agreement, managed by the 
Office of the Government. / Táto Zmluva nadobúda 
platnosť dňom jej podpisu stranami Zmluvy a 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia 
v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom 
vlády SR. 

Syneos Health Contracting Entity/ Zmluvná entita 
Syneos Health: 

Syneos Health UK Limited/ Syneos Health UK 
Limited 

 








